
غزل شمارهٔ ۸۱

دم غِ ن با لِ وخاه ت
ز م ن   ان باغ، ی ون و شت

ل دد  از رات م وی
 عاق نِ ت  وق نت

ع ی ل َّ َُ ِع داری از آن جام 
ای سا    ُوکِ هات باد ُت



 اد وی ت  شاش د
 َُ سارهر  خا ِ ِخاک  

 گتانِ ارم دوش و از ف وا
زفِ ل  مِ ی یآت

م ای ََدِ م، جامِ ھان  و
ت اوس  آن دو ِدار ُِت

نِ ق  آن ات  آد  زبان
سایا ی ده و وه ن ان ت و ُِت



اِ حاظ د و ر  یا ادات
 د وزِ مِ ق یارَت ت

تفسیر فال

از شنیدن سخنان سنجیده و صحیح ناراحت نشو. به یاد داشته باش که این

نکات به خاطر مصلحت تو بیان میشوند، حتی اگر در لحظهای احساس کنی

کسی نمیتواند تو را درک کند. آن کاری که اصرار داری به انجامش برسی،

ممکن است در نهایت عاقبت خوشی نداشته باشد و منجر به پیامدهای

ناخواستهای شود. بنابراین، لازم است که در افکارت تجدید نظر کنی و با دقت

بیشتری به مسائل نگاه کنی. مشورت با اهل فن و کارشناسان میتواند

راهگشای بسیاری از مشکلات تو باشد و دیدگاههای جدیدی را برایت روشن

کند. همچنین، صبر کردن در کنار جستجوی راهحلها نه تنها نیازهای تو را

برطرف خواهد ساخت بلکه باعث میشود تا در بهترین زمان ممکن

تصمیمات صحیحی بگیری.



به کوشش : پارسی دی

منبع تفسیرها: آلامتو و سلام دنیا
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